Posudek bakalářské práce

Jan Stránský – Teaching Listening Using Authentic Materials
Bakalářská práce Jana Stránského je zaměřena na rozvoj řečové dovednosti poslechu s porozuměním, a to prostřednictvím cizojazyčných autentických materiálů. Téma je aktuální,  má vztah ke každodenní práci učitele, rozvoj této dovednosti u žáků na cestě ke komunikativní kompetenci zůstává trvalou výzvou.  
V teoretické části práce autor nejprve stručně uvádí, jak se měnila role dovednosti poslechu s porozuměním v průběhu vývoje metod výuky anglického jazyka. Dále prezentuje současný pohled na tuto otázku. Správně zdůrazňuje komunikativní kompetenci jako cílovou kategorii VAJ a nutnost využívání relevantních didaktických prostředků, tedy komunikativních aktivit a autentických materiálů, v procesech jejího rozvoje. Následně autor diskutuje jednotlivé aspekty poslechu včetně plánování jednotlivých fází poslechové aktivity. Teoretickou část uzavírá definice autentických materiálů a porovnání jejich potenciálu pro VAJ v kontrastu s materiály specificky vytvořenými pro potřeby výuky. V praktické části práce autor prezentuje výsledky vlastní činnosti, konkrétně zdůvodněný výběr autentických materiálů a učebních aktivit pro předposlechovou a poslechovou fázi na dvou různých úrovních obtížnosti.  

Bakalářská práce je logicky strukturována, snad jen s výjimkou podkapitoly 3.4, která by mohla navazovat na podkapitolu 3.2. Autor diskutuje všechny relevantní koncepty v potřebné hloubce, opírá se o odpovídající zdroje, se kterými náležitě pracuje. V části o faktorech ovlivňujících náročnost poslechu (část 3.5 a 3.6) postrádám odkaz na tzv. comprehensible input uvedený v podkapitole 2.1. Pro potřeby práce autor využívá pojetí komunikativní kompetence autorů Canaleho a Swaina, které již bylo v odborné literatuře rozpracováno dalšími autory (např. Bachman). V práci často zmiňuje aktivaci schémat, bylo by dobré osvětlit, o jaká schémata se jedná.
Na realizované praktické části práce oceňuji, že autor prozkoumal různé zdroje autentických materiálů, které jsou ve srovnání s materiály pro čtení hůře dostupné, mimo jiné i díky technickým překážkám. Autorovi se podařilo najít přijatelné řešení, které sám v praxi vyzkoušel a vybral konkrétní příklady zvolených typů autentických materiálů. K nim navrhl předposlechové a poslechové aktivity na různé úrovni obtížnosti, aby dokázal využitelnost těchto materiálů pro studenty různé úrovně komunikativní kompetence. O některých aspektech navržených aktivit by bylo možné diskutovat (např. BBC interview / higher level – záměr nenechat studenty přečíst jednotlivé výroky, počet výroků a jejich relevance).  Škoda, že autor neměl příležitost navrhovat tyto aktivity pro konkrétní skupiny studentů, při ověření v praxi by se tyto skutečnosti jistě objevily. 

Co se týká formální stránky, bakalářská práce má náležitý rozsah (35 stran vlastního textu), je doplněna funkčními přílohami, a to včetně zvukového záznamu na CD. Požadovaná citační norma je víceméně dodržena, práce odpovídá i po jazykové stránce když lze v textu nalézt nepřesnosti v pravopise slov (např. sneekers, devide). 
Bakalářskou práci Jana Stránského doporučuji k obhajobě a i přes dílčí připomínky navrhuji hodnocení: v ý b o r n ě.
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